
Bedienungsanleitung

MODELL: MF-CN55A

DE

Heißluft-F
rittieren

Braten

Toasten

Grillen 

Backen

Trocknen

Erwärmen

Tiefkühlk
ost 

Temperatur Zeit 



INHALTSVERZEICHNIS
Wichtige Sicherheitshinweise...........................................................................1
Allgemeine Erläuterung des Produkts..............................................................3
Gebrauchsanleitungen.....................................................................................
Vorbereitung.....................................................................................................5
Gebrauch..........................................................................................................7
Tipps ...............................................................................................................9
Reinigung und Wartung ..................................................................................10
Störbehebung..................................................................................................11
Garantie & Service...........................................................................................12

WICHTIGER HINWEIS: 
Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor dem Gebrauch des Gerätes sorgfältig 
durch. Bewahren Sie die Anleitung für ein zukünf-tiges Nachschlagen gut auf.
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Wichtige Sicherheitshinweise
Beachten Sie die grundlegenden Sicherheitsvorkehrungen, um einen sicheren 
Gebrauch zu gewährleisten und um Verletzungen und/oder Sachschäden zu 
vermeiden.

Zweckentfremdung aufgrund der Missachtung von Warnungen kann zu Unfällen 
führen.
Nicht erlaubt:

Verwendung des Geräts durch unbeaufsichtigte Kinder oder gebrechliche 
Personen
Kinder spielen mit dem Gerät

1. Das Gerät ist nicht vorgesehen für den Gebrauch durch
Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, oder 
ohne Erfahrung und Wissen, es sei denn sie werden 
beaufsichtigt oder angeleitet. Kinder müssen beaufsichtigt 
werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.

2. D
separate Fernbedienung gesteuert werden.

3. Das 
ähnlichen Umgebungen, wie z.B.:

Arbeitsumgebungen;
- Gutshäusern;
- durch Gäste in Hotels, Motels und anderen

Übernachtungseinrichtungen;
- Frühstückspensionen.

4. Ein beschädigtes Netzkabel muss vom Hersteller, dessen
Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten Fachkraft ersetzt 
werden, um Gefahrensituationen zu vermeiden.

1. Das Gerät ist nicht vorgesehen für den Gebrauch durch 
Personen (einschließlich Kinder) mit eingeschränkten 
körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, oder 
ohne Erfahrung und Wissen, es sei denn sie werden 
beaufsichtigt oder angeleitet. Kinder müssen beaufsichtigt 
werden, damit sie nicht mit dem Gerät spielen.

2. Das Gerät darf nicht über eine externe Zeitschaltuhr oder eine 
separate Fernbedienung gesteuert werden.

3. Das Gerät ist vorgesehen für den Einsatz in Haushalten oder 
ähnlichen Umgebungen, wie z.B.:
- Personalküchen in Geschäften, Büros und anderen 

Arbeitsumgebungen;
- Gutshäusern;
- durch Gäste in Hotels, Motels und anderen 

Übernachtungseinrichtungen;
- Frühstückspensionen.

4. Ein beschädigtes Netzkabel muss vom Hersteller, dessen 
Kundendienst oder einer ähnlich qualifizierten Fachkraft ersetzt 
werden, um Gefahrensituationen zu vermeiden.



5. Dieses Gerät ist geeignet für den Gebrauch durch Kinder ab 8 
Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, oder ohne Erfahrung 
und Wissen, sofern sie beaufsichtigt oder hinsichtlich der 
sicheren Nutzung des Geräts angeleitet werden und die damit 
einhergehenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigungsarbeiten und Benutzerwartungen 
dürfen von Kindern nur unter Aufsicht durchgeführt werden.

6. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungsarbeiten 
und Benutzerwartungen dürfen nur von Kindern ab 8 Jahren 
durchgeführt werden.

7. Halten Sie Kinder unter 8 Jahren vom Gerät und Netzkabel fern.

5. Dieses Gerät ist geeignet für den Gebrauch durch Kinder ab 8 
Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten, oder ohne Erfahrung 
und Wissen, sofern sie beaufsichtigt oder hinsichtlich der 
sicheren Nutzung des Geräts angeleitet werden und die damit 
einhergehenden Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigungsarbeiten und Benutzerwartungen 
dürfen von Kindern nur unter Aufsicht durchgeführt werden.

6. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. Reinigungsarbeiten 
und Benutzerwartungen dürfen nur von Kindern ab 8 Jahren 
durchgeführt werden.

7. Halten Sie Kinder unter 8 Jahren vom Gerät und Netzkabel fern.



Allgemeine Erläuterung des Produkts 
Teileübersicht

Technische Daten 

Bedienfeld

Gerätekörper

Unteres Gehäuse

Frittierkorb

Frittiertopf

Modell Spannung und 
Frequenz Nennleistung apazität
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Gebrauchsanleitungen

Verwendung des Bedienfelds: 

Programm auswählen oder Temperatur/Zeit selbst eingeben (das Gerät aktiviert 
das von Ihnen eingegebene Programm bzw. den Modus mit der von Ihnen 

Kochvorgang)
Hinweis: In den Modi Funktion auswählen, voreingestelltes Programm, Betrieb 
und Betrieb unterbrochen können Sie die Temperatur und Zeit manuell einstellen. 
Drücken Sie die Taste 5'C kurz, um die Temperatur schrittweise einzustellen, 
oder halten Sie die Taste gedrückt, um im Schnellsuchlauf eine Einstellung 
auszuwählen. Drücken Sie die Taste 1 min kurz, um die Zeit schrittweise 
einzustellen, oder halten Sie die Taste gedrückt, um im Schnellsuchlauf eine 
Zeiteinstellung auszuwählen.
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Vorbereitung

Voreingestellte Programme mit Tempera-
tur und Zeit: 

Programm Temperatur (°C(°F))
Voreinstel

lung
Einstellungsb

ereich
Voreinstel

lung
Einstellung
sbereich

Zeit (MIN)

Heißluft-Frittieren

Braten

Toasten

Grillen

Trocknen

Erwärmen

Backen 

Tiefkühlkost

1. Stellen Sie das Gerät auf einen ebenen Untergrund (Abb. 1); stellen Sie es so
hin, dass das Netzkabel bequem an eine Steckdose angeschlossen werden kann
(Abb. 2). Lassen Sie genügend Platz für eine ausreichende Ventilation um das
Gerät herum und stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe leicht brennbarer Materi-
alien auf.

Abb. 1 Abb. 2



2. Stellen Sie den Frittiertopf hin und setzen Sie dann den Frittierkorb hinein, bis er
einrastet (Abb. 3). Schieben Sie dann die gesamte Einheit in das Gerät (Abb. 4).

3. Erhitzen Sie das Gerät 3-6 Minuten, bevor Sie Zutaten in den Korb legen, um
ein besseres Kochresultat zu erzielen.

Abb. 3 Abb. 4



Gebrauch

1. Drücken Sie mit einer Hand auf die
Oberseite des Geräts und ziehen Sie
mit der anderen Hand den Topf
heraus. Stellen Sie den Topf auf
einen stabilen Untergrund.

2. Legen Sie dann alle Zutaten in den
Korb.

3. Schieben Sie den Topf mit Korb
wieder in das Gerät. Nach dem
Anschließen des Geräts ertönt ein
Signalton; drücken Sie dann die
Taste „     “. Das Gerät startet den
Kochvorgang und zeigt im Display
die Temperatur und die Zeit an.



4. Wählen Sie über das Bedienfeld eine Funktion. Im
Display werden je nach Programm Temperatur und
Zeit angezeigt. Sie können die Temperatur und die
Zeit auch selbst einstellen und dann die Start-Taste
drücken. Das Gerät startet dann den Kochvorgang.
Hinweis: Falls der Topf nicht richtig in das Gerät
geschoben wurde, kann der Kochvorgang nicht
gestartet werden, da der Behälter vom Gerät nicht
erfasst wird. Schieben Sie den Topf in solch einmal
Fall einfach vollständig hinein.
Das Gerät verfügt über eine zweistündige Speicher-
funktion. Wenn Sie den Topf während des Kochvor-
gangs herausnehmen, um Zutaten umzurühren, und
ihn dann wieder ordnungsgemäß in das Gerät schie-
ben, wird das gleiche Programm wie vor der Unter-
brechung fortgesetzt.

5. Nach Ablauf der Hälfte des Kochprogramms ertönen
fünf Signaltöne und die Anzeige blinkt. Nehmen Sie
den Topf heraus und wenden Sie ggf. die Speisen im
Korb.

6. Nach Ablauf des Kochprogramms ertönt ein Signalton. Trennen Sie den
Netzstecker und nehmen Sie dann den Frittiertopf heraus. Nehmen Sie die
gekochten Speisen mit entsprechendem Besteck (Löffel oder Zange) heraus.

Achten Sie beim Herausnehmen darauf, sich nicht am heißen Dampf oder
den heißen Speisen zu verbrennen oder den Topf umzustoßen. Darüber
hinaus wird empfohlen, die Hilfsmittel (z. B. Essstäbchen) beim Herausneh-
men von Lebensmitteln zu verwenden.



Tipps 

1. Bitte beachten Sie, dass das tatsächliche Produkt von den Angaben in der
Bedienungsanleitung abweichen kann.

2. Verwenden Sie das Gerät in Höhenlagen von 0-2000 m.
3. Erhitzen Sie das Gerät vor dem erstmaligen Gebrauch zehn Minuten lang; es

können weißer Rauch und unangenehme Gerüche entstehen. Das ist normal.
4. Vergewissern Sie sich vor dem Gebrauch, dass der Korb und der Topf richtig

installiert sind, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
5. Falls Fehlfunktionen auftreten, beenden Sie umgehend den Betrieb und

wenden Sie sich an den Kundendienst.
6. Installieren Sie für den Gebrauch sowohl den Korb als auch den Topf.

Verwenden Sie diese Teile nur mit diesem Gerät und nicht für andere
Zwecke.

7. Bewahren Sie die Bedienungsanleitung gut auf.



Reinigung und Wartung
1. Lassen Sie das Gerät vor der Reinigung abkühlen, um Verbrennungen zu

vermeiden.
2. Reinigen Sie den Topf und den Korb zeitnah nach dem Gebrauch, um Schäden

durch Essensrückstände oder Fettrückstände zu vermeiden.
3. Verwenden Sie für die Reinigung keine ätzenden Mittel, um Schäden am Gerät

oder Beeinträchtigungen Ihrer Gesundheit zu vermeiden.
4. Wischen Sie das Gerät mit einem weichen, trockenen Lappen ab. Verwenden Sie

keinen zu nassen Lappen, da anderenfalls Wasser in das Gerät eindringen und
so Kurzschlüsse oder Feuer verursacht werden könnten.

5. Reinigen Sie das Gerät nicht im Geschirrspüler. Anderenfalls könnten das Gerät
beschädigt und dessen Funktionsweise beeinträchtigt werden.

6. Reinigen Sie den Topf und den Korb mit einem neutralen Reinigungsmittel oder
mit klarem Wasser.

7. Reinigen Sie den Topf und den Korb nicht mit harten oder spitzen Gegenstän-
den (wie z.B. Stahlwolle oder Messern), um Kratzer zu vermeiden.

„Schutzabdeckung“ entfernen und 
„Taste“ drücken.

 „Frittierkorb“ einfach anheben.



Störbehebung

ProblemNr. Ursache Behebung

Gerät lässt 
sich nicht 
einschalten

Stecker ggf. nicht richtig 
angeschlossen.

Schließen Sie den Stecker erneut 
oder an eine andere Steckdose an.

Bringen Sie das Gerät zu einem 
autorisierten Kundendienst.

Falls das Gerät nach dem 
Einschalten dennoch richtig 
funktioniert und erhitzt, bringen Sie 
es zu einem autorisierten 
Kundendienst

Bringen Sie das Gerät zu einem 
autorisierten Kundendienst.

Bringen Sie das Gerät zu einem 
autorisierten Kundendienst.

Schalten Sie das Gerät aus und 
überprüfen Sie, ob am Lufteintritt 
und im Inneren der Kammer 
Fremdpartikel vorhanden sind. 
Bringen Sie das Gerät zu einem 
autorisierten Kundendienst.

Ziehen Sie den Topf heraus und 
schieben Sie ihn dann erneut richtig 
hinein.

Topf nicht richtig 
installiert.
Thermostat 
(Schutzvorrichtung) 
getrennt

Displaybeleuchtung 
ausgeschaltet

Fremdpartikel am 
Gebläse, oder 
Dampfaustritt verstopft

Error am Stromkreis

Error am Stromkreis

Gerät 
funktioniert 
nicht oder es 
erzeugt 
ungewöhnlich
e Geräusche

Anzeige E01 

Anzeige E02 



Telefon: +49 6196-90 20 - 0 
Fax: +49 6196-90 20 -120
E-mail: info-meg@midea.com
Web: www.midea.com/de

Garantie/Kundendienst

Kundendienst:
Telefon: +49 6196-90 20 – 0
Fax: +49 6196-90 20 -120
E-mail: service-meg@midea.com
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Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem neuen Gerät. Wir hoffen, dass Sie damit viel 
Freude haben werden. Sollten Sie dennoch eine Beschwerde haben, setzen Sie sich 
bitte wie folgt mit uns in Verbindung:

Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn

Bei technischen Problemen geben Sie bitte Ihre Adresse, Ihre Telefonnummer, die Nummer des 
Kaufvertrags und den Geräte-Typ (auf dem Typenschild des Geräts) an.
Eine präzise Beschreibung des Problems wird Ihnen viel Zeit und Geld sparen.

Bitte überprüfen Sie, ob es sich um einen Betriebsfehler handelt oder um eine Ursache, die nichts mit 
der Funktionsweise zu tun hat. Beachten Sie die Bedienungsanleitung und prüfen Sie, ob:

- Der Netzstecker verbunden ist
- Der Netzstecker beschädigt ist
- Die Stromversorgung vorhanden ist

Garantiebedingungen

Dieses Gerät wurde nach modernsten Verfahren hergestellt und getestet. Der Verkäufer garantiert für 24 
Monate ab Datum des Kaufs durch den Endverbraucher, dass Material Herstellung fehlerfrei sind. Das 
Gerät ist nicht für die gewerbliche Nutzung vorgesehen.

Garantieansprüche sind nichtig, falls das Gerät vom Käufer oder von Dritten modifiziert wurde. 
Schäden aufgrund unsachgemäßer Handhabung oder Nutzung, unsachgemäßer Installation oder 
Lagerung, inkorrekter Verbindung und Installation oder höherer Gewalt bzw. anderer externer Faktoren 
fallen nicht unter die Garantie.

Bei eingehenden Garantieansprüchen behält sich der Hersteller das Recht vor, defekte Teile zu 
reparieren oder das Gerät auszutauschen.

Nur falls der zweckgemäße Gebrauch nicht durch Reparatur oder Ersatz wiederhergestellt werden kann, 
kann der Käufer innerhalb von 6 Monaten ab Kaufdatum eine Reduzierung des Kaufpreises oder eine 
Auflösung des Kaufvertrags verlangen. Schadensersatzansprüche einschließlich Folgeschäden sind 
ausgeschlossen, es sei denn sie sind Folge von Vorsatz oder großer Fahrlässigkeit.
Der Garantieanspruch entsteht nur mit Bereitstellung des Produkts und des Kaufbelegs. 

Diese Garantie ist innerhalb von Deutschland gültig.

Importiert durch:
Midea Europe GmbH
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn Germany
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AIR FRYER

Make yourself at home

ENJOY HEALTHY
AND TASTY FRIED
FOOD

Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-Str. 14 
65760 Eschborn,Gemany

MODEL: MF-CN55A



CONTENT
Important Safety Instructions............ ............................................................. 1

Instructions for use  ........................................................................................ 4
General description of main parts.................................................................... 3

Preparation Work............................................................................................. 
Usage.............................................................................................................. 
Tips ................................................................................................................. 
Cleaning and maintenance ............................................................................
Anomaly Self-checking  ................................................................................. 
Cleaning......................................................................................................... 

IMPORTANT NOTE: Please read the manual carefully before operating your
product. Retain it for future reference.

5
7
9
10
11
9



Important Safety Instructions





General description of main parts



Instructions for use



Preparation Work

The default menu pre-sets the heating 
temperature and time:





Usage





Tips



Cleaning and maintenance



Anomaly Self-checking

Importer by:
Midea Europe GmbH Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 EschbornGerman



Warranty policy / service

We congratulate you to your new device and are convinced that you will be satisfied and
have your joy with this modern appliance.

However, if you recognize a reason for a complaint, please contact us:

Midea Europe GmbH Phone: +49 6196-90 20 - 0 In case of service:
Ludwig-Erhard-Str. 14 Fax: +49 6196-90 20 -120 Phone: +49 6196-90 20 - 0
65760 Eschborn Email: info-meg@midea.com Fax .: +49 6196-90 20 -120

Homepage: www.midea.com/de Email: service-meg@midea.com

In case of a technical fault, enter your exact address, telephone number, sales contract number and
Device type (from the type plate of the device).
A precise fault description saves you time and money. For special questions, please contact the
customer service center.

Before calling for service:

Please check whether there is an operating error or a cause that has nothing to do with the function of
your device.
Please observe the note in the user manual and check whether:

- The power plug is connected
- The power plug may be damaged
- Electricity is available

Warranty terms

This device has been manufactured and tested according to the most modern methods. The seller
warrants for faultless material and proper manufacture for a period of 24 months from the date of sale
to the end user. The unit is not suitable for commercial use.

The claim under guarantee lapses in the event of intervention by the Buyer or by a third party.
Damage caused as a result of improper handling or operation, incorrect installation or storage,
improper connection or installation as well as an act [...] of God or other external factors shall not be
covered by this warranty.

When claims are submitted, the manufacturer reserves the right to make improvements to defective
parts or to replace or exchange the device.

Only if it is not possible to achieve the intended use of the device by repairing or replacing the device,
the buyer can demand a reduction of the purchase price or the cancellation of the purchase contract
within 6 months from the date of purchase.
Claims for damages, including consequential damages, are excluded unless they are based on intent
or gross negligence.

The guarantee claim exists only with submission of the product and the purchase receipt. This
warranty is valid within Germany.

Importer by:
Midea Europe GmbH
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 EschbornGermany
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Manuel d'utilisation

FRITEUSE À AIR

FR

Faites comme chez vous

Frire à l'air

Rôti

Pain grillé

Griller

Faire cuire

Déshy
drater

Réchauffer

Des 
surgelés

Temp. Chronométrer

PROFITEZ DE LA SANTÉ 
ET DES SAVEURS FRIT-
URES

r. 14 
Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-St
65760 Eschborn,Gemany

MODÈLE: MF-CN55A
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NOTE IMPORTANTE: Veuillez lire attentivement le manuel avant d'utiliser 
votre produit. Conservez-le pour référence future.

Instruction d'utilisation



Consignes importantes de sécurité
Les précautions de sécurité de base doivent toujours être suivies pour garantir 
une utilisation sûre et éviter les blessures et / ou la perte de biens pour l'utilisateur 
et d'autres personnes.

Toute utilisation abusive qui viole les avertissements de sécurité peut conduire à 
un accident.
Condition inconsidérée :

l'appareil est utilisé par des enfants sans surveillance ou par des personnes 
handicapées
l'appareil est joué avec des enfants

1. L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) ayant des capacités physiques ， sensorielles ou 
mentales réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une supervision ou 
des instructions. Les enfants surveillés ne doivent pas jouer 
avec l'appareil.

2. Les appareils ne sont pas destinés à être actionnés au moyen 
d'une minuterie externe ou d'un système de télécommande 
séparé.

3. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications 
domestiques et similaires, tels que :

- des cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres 
environnements de travail ;

- des maisons de ferme ;
- par les clients des hôtels, motels et autres environnements de 

type résidentiel ;
- environnements de type lit et petit-déjeuner.
4. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 

par le fabricant, son agent de service ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter un

1. L'appareil ne doit pas être utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) ayant des capacités physiques ， sensorielles ou 
mentales réduites, ou un manque d'expérience et de 
connaissances, à moins qu'elles n'aient reçu une supervision ou 
des instructions. Les enfants surveillés ne doivent pas jouer 
avec l'appareil.

2. Les appareils ne sont pas destinés à être actionnés au moyen 
d'une minuterie externe ou d'un système de télécommande 
séparé.

3. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applications 
domestiques et similaires, tels que :

- des cuisines du personnel dans les magasins, bureaux et autres 
environnements de travail ;

- des maisons de ferme ;
- par les clients des hôtels, motels et autres environnements de 

type résidentiel ;
- environnements de type lit et petit-déjeuner.
4. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé 

par le fabricant, son agent de service ou des personnes de 
qualification similaire afin d'éviter un



5. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et 
plus et des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience 
et de connaissances s'ils ont reçu une supervision ou des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre 
et comprennent les dangers impliqués. les enfants ne doivent 
pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par 
l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance

6. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Nettoyage et 
entretien de l'utilisateur ne doivent pas être faites par les 
enfants à moins qu'ils ne soient plus que 8 et supervisés.

7. Maintenez l'appareil et son cordon hors de la portée des enfants 
âgés de moins de 8 ans.

5. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans et 
plus et des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou un manque d'expérience 
et de connaissances s'ils ont reçu une supervision ou des 
instructions concernant l'utilisation de l'appareil de manière sûre 
et comprennent les dangers impliqués. les enfants ne doivent 
pas jouer avec l'appareil. Le nettoyage et l'entretien par 
l'utilisateur ne doivent pas être effectués par des enfants sans 
surveillance

6. Les enfants ne doivent pas jouer avec l'appareil. Nettoyage et 
entretien de l'utilisateur ne doivent pas être faites par les 
enfants à moins qu'ils ne soient plus que 8 et supervisés.

7. Maintenez l'appareil et son cordon hors de la portée des enfants 
âgés de moins de 8 ans.



Description générale des principales parties 
Composants du produit

Spécifications techniques

Panneau de 
commande
Unité principale

Boîtier inférieur

Combinaison du 
panier à friture

Combinaison du 
baril de friture

Modèle Fréquence de tension Puissance nominale Capacité nominale

Frire à l'air

Rôti

Pain grillé

Griller

Faire cuire

Déshy
drater

Réchauffer

Des 
surgelés

Temp. Chronométrer



Instruction d'utilisation

Processus de fonctionnement du panneau:
appuyez sur l'interrupteur d'alimentation (la machine entre dans l'état de sélection 

température / temps (la machine entre dans le menu par défaut ou l'état de 

arrêt (la machine entre en état de suspension de travail)
Remarque : Sous l'état de la sélection de la fonction, l'état sélectionné de la 
fonction par défaut, l'état de fonctionnement et l'état de la suspension de travail, 
la machine peut ajuster la température et le temps via la fonction de réglage DIY 
de la température / du temps. Pour le réglage de la température, appuyez 
brièvement sur 5 ° C pour le faux-rond et appuyez longuement dessus pour 
régler rapidement la température ; Pour le réglage de l'heure, appuyez 
brièvement sur 1 min pour s'épuiser et appuyez longuement dessus pour régler 
rapidement l'heure..

Frire à 
l'air

Rôti

Pain 
grillé

Griller

Faire 
cuire

Déshy
drater

Récha
uffer

Des 
surgel

és

Temp. Chronométrer



Travail de preparation

Le menu par défaut pré-fixe la tempéra-
ture de chauffage et le temps :

Menu de 
Fonction

Température (°C(°F))

Préréglage Plage de réglage Préréglage Plage de 
réglage

Durée (MIN)

Frire à l'air

Rôti

Pain grillé

Griller

Déshydrater

Réchauffer

Faire cuire 

Des surgelés

1.Le produit doit être posé de manière stable sur le bureau plat (Fig. 1), de sorte 
que le cordon électrique soit suffisamment longue pour se brancher dans la prise 
(Fig. 2); l'air ambiant du produit doit être ventilé et il ne peut pas s'approcher de la 
substance inflammable.



2.Placez la friture puis poussez-la dans le panier dans le baril de friture et fixez-la 
en place (Fig. 3) et la machine principale (Fig. 4).

3.Avant de mettre les aliments, préchauffez la machine pendant 3-6 minutes et 
l'effet de cuisson sera meilleur.



Utilisation

1. Press la partie supérieure de la 
machine avec une main et tirer la 
cuve de friture avec l'autre main. Le 
baril de friture doit être placé sur un 
bureau stable.

2. Mettez les aliments à l'intérieur du 
panier de friture de la cuve de friture.

3. Poussez la cuve de friture dans la 
machine, après la mise sous 
tension de la machine, la machine 
émet un bip et appuyez sur la 
touche «     ». Ensuite, la machine 
entre en état de fonctionnement et 
l'interface affiche la température et 
l'heure réglées.



4. Sélectionnez la fonction via le panneau de com-
mande, l'interface affiche la température et l'heure 
réglées ou bricolage via le panneau de commande 
pour régler la température et l'heure, puis appuyez sur 
la touche de démarrage. Ensuite, la machine entre 
dans l'état de travail de chauffage, cuit et chauffe le 
matériau alimentaire
Remarque : Lorsque la cuve de friture n'est pas 
totalement enfoncée, le micro-interrupteur n'est pas 
déclenché ; la machine est à l'état hors tension pour 
obtenir le canon et cela ne fonctionnera pas. À ce 
moment-là, il vous suffit de pousser totalement la cuve 
de friture dans la machine.
La machine a la fonction de la puissance de la 
mémoire de deux heures. Après avoir sorti la cuve de 
friture et remué les aliments pendant la cuisson des 
aliments, poussez complètement le cuve de friture 
dans la machine et la machine rétablit son état de 
fonctionnement avant que la cuve de friture ne soit 
retirée, et continue à cuire et à chauffer les aliments. 

5. Après avoir atteint la moitié du temps de chauffage 
réglé, la machine émet cinq bips, “secoue" la lumière 
apparaît et sort la cuve, les deux côtés de la nourrit-
ure.

6. La machine émet un bip après la cuisson, débranchez la prise d'alimentation. 
Débranchez la prise, placez-la sur le bureau à plat et sortez les aliments 
cuits avec l'outil auxiliaire (comme des baguettes et une pince). 

Veuillez le retirer soigneusement. Mettez-le sur le bureau à plat, afin d'éviter 
d'être brûlé par la vapeur ou de basculer sur la cuve de friture, ce qui peut 
entraîner des brûlures par l'huile ou les aliments à haute température. En 
outre, les outils auxiliaires (tels que les baguettes) sont suggérés pour être 
utilisés dans le processus de prélèvement de nourriture.



Conseils :

1. Toute divergence entre l'image et le produit est soumise à l'objet réel.
2. La portée d'altitude pour que l'appareil fonctionne correctement est de 0 à 

2000 m.
3. Pour la première utilisation, il doit être chauffé à sec pendant dix minutes, au 

cours de laquelle il peut y avoir une petite quantité de fumée blanche ou une 
odeur désagréable. C'est un phénomène normal et ne soyez pas paniqué.

4. Avant que le produit fonctionne, veuillez vérifier si le panier de friture et la 
cuve de friture sont mis en place, afin d'éviter toute défaillance.

5. 1 Si le produit présente une panne, veuillez cesser immédiatement de l'utiliser 
et contacter le service après-vente de l'entreprise.

6. Veuillez mettre le panier de friture et la cuve de friture à l'intérieur de la 
machine complète pour une utilisation et éviter une utilisation indépendante.

7. veuillez bien conserver le manuel d'instructions pour une utilisation future.



Nettoyage et entretien 
1. Veuillez le nettoyer lorsque la friteuse à air est refroidie afin d'éviter les brûlures.
2. Après l'avoir utilisé, veuillez nettoyer à temps le panier à friture et la cuve de 

friture, afin d'éviter les dommages de revêtement causés par l'érosion des 
résidus alimentaires et tache d'huile

3. veuillez ne pas le nettoyer avec un agent de nettoyage hautement corrosif, 
afin d'éviter que la machine et votre santé ne soient endommagées.

4. Veuillez essuyer la friteuse à air avec un chiffon doux et propre. Veuillez ne 
pas nettoyer la friteuse à air avec un chiffon trop humide, de manière à 
empêcher l'eau de pénétrer à l'intérieur de la friteuse à air, ce qui peut facile-
ment conduire à un court-circuit et d'incendie.

5. Veuillez ne pas nettoyer la friteuse à air avec d'autres équipements de 
nettoyage comme le lave-vaisselle. Dans le cas contraire, il peut conduire à 
des dommages et influencer de l'utilisation.

6. Veuillez nettoyer le panier de friture et la cuve de friture avec un agent de 
nettoyage neutre ou de l'eau propre.

7. Ne pas nettoyez le panier de friture et la cuve de friture avec des objets durs 
et tranchants (tels que la laine d'acier et la lame) et évitez de rayer le panier 
de friture et la cuve de friture.

Découvrez le "couvercle de 
protection" et appuyez sur la 
"touche". Soulevez simplement le "panier à 

friture".



Auto-vérification des anomalies
Symptôm
e d'erreur Cause Méthode de dépannage

Pas sous 
tension

Vérifiez si la fiche est 
branchée 

Insérez à nouveau ou sur une 
autre prise

Remettez l'appareil au service 
d'entretien agréé

Après la mise sous tension, si le 
moteur fonctionne et chauffe 
régulièrement, vous pouvez envoyer 
le produit à un point de service de 
maintenance désigné

Livrer l'appareil au service 
d'entretien agréé

Livrer l'appareil au service 
d'entretien agréé

Après la mise hors tension, vérifiez 
s’il y a des corps étrangers à l’entrée 
d’air et à l’intérieur de la chambre ; 
s'il y a toujours un problème, 
envoyez le produit à un point de 
service de maintenance désigné

Tirez la cuve de friture pour le sortir 
et le remettre dans la machine pour 
l'assembler correctement

La cuve de friture n'est 
pas assemblée 
correctement 
Le thermostat (le 
dispositif de protection) 
est déconnecté 

La lampe de l'écran 
brûle 

Des corps étrangers 
bloquent les pales du 
ventilateur ou l’entrée 
de vapeur est bloquée

NTC Court-circuit 
anormal

NTC Court-circuit 
anormal

Le moteur ne 
fonctionne 
pas ou une 
sonne est 
anormale 

Alarme E01

Alarme E02

Importé par:
Midea Europe GmbH Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn Germany



Téléphone: +49 6196-90 20 - 0 
Fax: +49 6196-90 20 -120
Email: info-meg@midea.com
Pag d’accueil: www.midea.com/de

Politique de garantie / dépannage

En cas de dépannage:
Téléphone: +49 6196-90 20 – 0
Fax: +49 6196-90 20 -120

Email: service-meg@midea.com

Avant d’appeler pour un dépannage:

Conditions de garantie

11

Nous vous félicitons pour l’acquisition de votre nouvel appareil et sommes convaincus 
que vous serez satisfait et apprécierez cet appareil moderne.

Toutefois, si vous reconnaissez un motif de plainte, veuillez nous contacter :

Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn

En cas de panne technique, indiquez votre adresse exacte, votre numéro de téléphone, le numéro du 
contrat de vente et le type d'appareil (d'après la plaque signalétique de l'appareil).
Une description précise de la panne vous permet d'économiser du temps et de l'argent. Pour toute 
question particulière, veuillez contacter le centre de service à la clientèle.

Veuillez vérifier s'il y a une erreur de fonctionnement ou une cause qui n'a rien à voir avec le fonctionne-
ment de votre appareil.
Veuillez respecter les consignes figurant dans le manuel d'utilisation et vérifier si :

- La fiche d'alimentation est branchée
- La prise de courant n’est pas endommagée
- L'électricité est disponible

Cet appareil a été fabriqué et testé selon les méthodes les plus modernes. Le vendeur garantit un 
matériel irréprochable et une fabrication correcte pendant une période de 24 mois à compter de la date 
de vente à l'utilisateur final. L'appareil n'est pas adapté à un usage commercial.

Le droit à la garantie s'éteint en cas d'intervention de l'acheteur ou d'un tiers.
Les dommages causés par une mauvaise manipulation ou utilisation, une installation ou un stockage 
incorrect, un raccordement ou une installation incorrecte ainsi que par un cas de force majeure ou 
d'autres facteurs externes ne sont pas couverts par la présente garantie.

En cas de réclamation, le fabricant se réserve le droit d'apporter des améliorations aux pièces 
défectueuses ou de remplacer ou d'échanger l'appareil.

Dans le cas uniquement où il n'est pas possible d'atteindre l'utilisation prévue de l'appareil en le réparant 
ou en le remplaçant, l'acheteur peut demander une réduction du prix d'achat ou l'annulation du contrat 
d'achat dans un délai de 6 mois à compter de la date d'achat.
Les demandes de dommages et intérêts, y compris les dommages indirects, sont exclues, sauf si elles 
sont fondées sur une intention ou une négligence grave.

La demande de garantie n'existe qu'avec la présentation du produit et du reçu d'achat. Cette garantie est 
valable en Allemagne.

Importé par:
Midea Europe GmbH
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn Germany





Manuale di istruzioni

MODELLO: MF-CN55A

IT

Fai come se fossi a 
casa tua

GUSTA CIBI FRITTI SANI E 
GUSTOSI

FRIGGITRICE 
AD ARIA

Frittura ad 
aria

Arrosto

Tostatura

Ebollizione

Cuocere 
in forno

Essicca-
re

Riscaldare

Cibo 
congelato

Temp. Tempo 

r. 14 
Midea Europe GmbH 
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Importanti istruzioni di sicurezza
È necessario seguire sempre le precauzioni di sicurezza di base per garantire un 
uso sicuro ed evitare lesioni e/o perdite di proprietà per l'utente e per terzi.

Qualsiasi uso improprio che violi le avvertenze di sicurezza può causare incidenti.
Condizioni non considerate:

l'apparecchio viene utilizzato da bambini non sorvegliati o da persone 
disabili
l'apparecchio viene utilizzato dai bambini

1. L'apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i 
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con 
mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non 
vengano sorvegliati o istruiti. Accertarsi che i bambini non 
giochino con l'apparecchio.

2. Gli apparecchi non sono destinati ad essere azionati da un timer 
esterno o da un sistema di controllo a distanza separato.

3. Questo apparecchio è destinato a essere utilizzato in 
applicazioni domestiche e simili, come ad esempio:
- cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
- le case di campagna;
- da clienti in alberghi, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
- ambienti di tipo bed and breakfast.

4. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito 
dal produttore, dal suo distributore o da persone qualificate in 
modo da evitare pericoli.

5. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 
anni in su e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, a 
condizione che vengano sorvegliati o istruiti sull'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e che comprendano i pericoli 
connessi. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La 
pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da 
bambini senza supervisione.

1. L'apparecchio non deve essere utilizzato da persone (compresi i 
bambini) con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali, o con 
mancanza di esperienza e conoscenza, a meno che non 
vengano sorvegliati o istruiti. Accertarsi che i bambini non 
giochino con l'apparecchio.

2. Gli apparecchi non sono destinati ad essere azionati da un timer 
esterno o da un sistema di controllo a distanza separato.

3. Questo apparecchio è destinato a essere utilizzato in 
applicazioni domestiche e simili, come ad esempio:
- cucine per il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;
- le case di campagna;
- da clienti in alberghi, motel e altri ambienti di tipo residenziale;
- ambienti di tipo bed and breakfast.

4. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito 
dal produttore, dal suo distributore o da persone qualificate in 
modo da evitare pericoli.

5. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 
anni in su e da persone con ridotte capacità fisiche, sensoriali o 
mentali o con mancanza di esperienza e conoscenza, a 
condizione che vengano sorvegliati o istruiti sull'uso 
dell'apparecchio in modo sicuro e che comprendano i pericoli 
connessi. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La 
pulizia e la manutenzione non devono essere effettuate da 
bambini senza supervisione.
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6. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell'utente non devono essere effettuate da 
bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni e non siano 
sorvegliati.

7. Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di 
età inferiore agli 8 anni.

6. I bambini non devono giocare con l'apparecchio. La pulizia e la 
manutenzione dell'utente non devono essere effettuate da 
bambini, a meno che non abbiano più di 8 anni e non siano 
sorvegliati.

7. Tenere l'apparecchio e il cavo fuori dalla portata dei bambini di 
età inferiore agli 8 anni.



Descrizione generale delle parti principali 
Componenti del prodotto

Specifiche tecniche

Pannello di 
controllo
Unità principale

Alloggiamento 
inferiore 

Combinazione del 
cestello per 
friggere

Combinazione del 
contenitore per 
friggere

Modello Frequenza di tensione Potenza nominale Capacità nominale 

Frittura ad 
aria

Arrosto

Tostatura

Ebollizione

Cuocere 
in forno

Essicca-
re

Riscaldare

Cibo 
congelato

Temp. Tempo 



Istruzioni per l’uso

Processo di funzionamento del pannello: 
l'interruttore di alimentazione (l'apparecchio entra nello stato di selezione delle 

temperatura/tempo (l'apparecchio accede al menu predefinito o allo stato di 

tasto di avvio/arresto (l'apparecchio entra nello stato di sospensione della cottura)
Nota: In stato di selezione della funzione, stato della funzione predefinita 
selezionato, stato di funzionamento e stato di sospensione della cottura, 
l'apparecchio può regolare la temperatura e il tempo attraverso la funzione di 
impostazione personale di temperatura/tempo. Per la regolazione della 
temperatura, premere brevemente 5'C per lo spegnimento e premere a lungo per 
regolare rapidamente la temperatura; Per la regolazione del tempo, premere 
brevemente 1 min. per lo spegnimento e premere a lungo per regolare 
rapidamente il tempo.

Frittura 
ad aria

Arrosto

Tostat
ura

Ebollizi
one

Cuoce
re in 
forno

Essicc
are

Riscal
dare

Cibo 
congel

ato

Temp. Tempo 



Preparazione

Il menu predefinito preimposta la temperatura e 
il tempo di riscaldamento: 

Funzione 
menu

Temperatura (°C(°F))
Pre-imposta
zione

Intervallo di 
regolazione

Pre-imposta
zione

Intervallo di 
regolazione

Durée (MIN)

Frittura ad aria

Arrosto

Tostatura

Ebollizione

Essiccazione

Riscaldamento

Cottura in forno 

Cibo congelato

1. Il prodotto deve essere posto in modo stabile sul piano di lavoro (Fig. 1), in 
modo che il cavo di alimentazione sia abbastanza lungo da poterlo collegare alla 
presa (Fig. 2); occorre ventilare l'aria circostante al prodotto e assicurarsi che esso 
non venga a contatto con sostanze infiammabili.



2. Inserire gli alimenti, quindi metterli nel cestello all'interno del contenitore da 
frittura e fissarli in posizione (Fig. 3) nell'apparecchio principale (Fig.4).

3. Prima di inserire gli alimenti, preriscaldare l'apparecchio per 3-6 minuti per un 
effetto di cottura ottimale. 



Uso

1. Premere la parte superiore dell'ap-
parecchio con una mano ed estrarre il 
contenitore da frittura con l'altra 
mano. Il contenitore da frittura deve 
essere posizionato sul piano di lavoro.

2. Mettere gli alimenti all'interno del 
cestello nel contenitore da frittura.

3. Spingere il contenitore da frittura 
nell'apparecchio, che dopo essere 
stato acceso, emette un segnale 
acustico, quindi toccare il tasto       
“      ”A questo punto l'apparecchio 
entra nello stato di funzionamento 
e l'interfaccia mostra la temperatu-
ra e il tempo impostati.



4. Selezionare la funzione attraverso il pannello di 
controllo, l'interfaccia mostra la temperatura e il tempo 
impostati, quindi toccare il tasto di avvio. Poi l'appare-
cchio entra nello stato di riscaldamento, cuoce e 
riscalda gli alimenti.
Nota: Quando il contenitore da frittura non è completa-
mente spinto all'interno, il microinterruttore non viene 
attivato; l'apparecchio rimane spento e non funziona. 
In quel momento, è sufficiente spingere completa-
mente il contenitore da frittura nell'apparecchio.
L'apparecchio ha la funzione di memoria di due ore di 
spegnimento. Dopo aver tolto il contenitore da frittura 
e mescolato il cibo nel processo di cottura, spingere 
completamente il contenitore da frittura nell'apparec-
chio e quest'ultimo ripristina lo stato di funzionamento 
prima della rimozione del contenitore da frittura, e 
continua a cuocere e riscaldare gli alimenti.

5. Dopo aver raggiunto la metà del tempo di riscalda-
mento impostato, l'apparecchio emette cinque segnali 
acustici, la si accende la spia lampeggiante, viene 
estratto il contenitore insieme al cibo.

6. L'apparecchio emette un segnale acustico dopo la cottura, staccare la spina. 
Scollegare la spina, metterla sul piano di lavoro ed estrarre il cibo cotto con 
l'utensile ausiliario (come bacchette e pinze). Estrarlo con cautela. 

Metterlo sul tavolo in posizione piatta, in modo da evitare di scottarsi a causa 
del vapore o di rovesciare il contenitore da frittura, che può provocare 
scottature da olio o da cibi ad alta temperatura. Inoltre, si consiglia di utilizza-
re gli strumenti ausiliari (come le bacchette) nel processo di estrazione del 
cibo.



Suggerimenti 

1. Qualsiasi discrepanza tra l'immagine e il prodotto è soggetta all'oggetto reale.
2. Il campo di altitudine per il corretto funzionamento dell'apparecchio è di 

0-2.000 m.
3. Per il primo utilizzo, è necessario riscaldarlo a secco per dieci minuti, durante i 

quali può venire emessa una piccola quantità di fumo bianco o di odore 
sgradevole. Si tratta di un fenomeno normale.

4. Prima che il prodotto venga messo in funzione, controllare se il cestello di 
frittura e il contenitore da frittura sono stati inseriti, in modo da evitare guasti.

5. 1Se il prodotto presenta un guasto, interrompere immediatamente l'uso e 
contattare il servizio di assistenza della società.

6. Inserire sia il cestello che il contenitore da frittura all'interno dell'apparecchio 
ed evitare l'uso separato.

7. Conservare il manuale di istruzioni per uso futuro.



Pulizia e manutenzione
1. Pulire la friggitrice ad aria quando si è raffreddata, in modo da evitare scottature.
2. Dopo averla utilizzata, pulire immediatamente il cestello di frittura e il contenitore 

da frittura, in modo da evitare i danni al rivestimento causati dall'erosione dei 
residui di cibo e dalle macchie d'olio.

3. Non utilizzare detersivi altamente corrosivi, in modo da evitare danni all'apparec-
chio e alla salute.

4. Pulire la friggitrice ad aria con un panno morbido e pulito. Non utilizzare un panno 
troppo bagnato, in modo da impedire che l'acqua entri all'interno dell'apparecchio, 
provocando un cortocircuito o un incendio.

5. Non utilizzare altre attrezzature per la pulizia come la lavastoviglie. In caso 
contrario, sussiste il rischio di danni e di compromissione dell'uso.

6. Pulire il cestello e il contenitore della friggitrice con un detersivo neutro o acqua 
pulita.

7. Non pulire il cestello e il contenitore da frittura con oggetti duri e taglienti 
(come lana d'acciaio e lame) ed evitare di graffiarli.

Rimuovere il "coperchio di 
protezione" e premere il "tasto".

Sollevare il "cestello di frittura".



Autoverifica delle anomalie
Sintomo 
di guastoS/N Causa Metodo di risoluzione dei 

problemi

Non 
acceso

Controllare se la spina è 
inserita

Inserire di nuovo o inserire in 
un'altra presa

Consegnare l'apparecchio al reparto 
di manutenzione autorizzato

Dopo l'accensione, se il motore 
funziona e si riscalda regolarmente, 
è possibile inviare il prodotto a un 
apposito punto di manutenzione

Consegnare l'apparecchio al reparto 
di manutenzione autorizzato

Consegnare l'apparecchio al reparto 
di manutenzione autorizzato

Dopo lo spegnimento, controllare se 
ci sono corpi estranei nell'ingresso 
dell'aria e all'interno della camera; se 
il guasto persiste, inviare il prodotto 
a un apposito punto di 
manutenzione.

Estrarre il contenitore da frittura e 
reinserirlo per montarlo 
correttamente

Il contenitore da frittura 
non è montato 
correttamente
Il termostato (il 
dispositivo di 
protezione) è scollegato

La spia del display è 
bruciata

Ci sono corpi estranei 
che bloccano la pala 
della ventola o 
l'ingresso del vapore è 
bloccato

Circuito aperto anomalo 
NTC

Cortocircuito anomalo 
NTC

Il motore non 
funziona o 
emette un 
suono 
anomalo

Allarme E01

Allarme E02

Importato da:
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Telefono: +49 6196-90 20 - 0 
Fax: +49 6196-90 20 -120
E-mail: info-meg@midea.com
Sito web: www.midea.com/de

Politica di garanzia/assistenza

In caso di assistenza:
Telefono: +49 6196-90 20 – 0
Fax: +49 6196-90 20 -120

Email: service-meg@midea.com

Prima di richiedere l’assistenza:

Termini di garanzia
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Congratulazioni per l'acquisto di questo apparecchio: siamo convinti che sarete 
soddisfatti di questo moderno elettrodomestico.
Tuttavia, se avete un motivo per un reclamo, vi preghiamo di contattarci a:

Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-Str. 14
65760 Eschborn

In caso di guasto tecnico, indicare l'indirizzo esatto, il numero di telefono, il numero di contratto di vendita 
e il tipo di apparecchio (sulla targhetta dell'apparecchio).
Una descrizione precisa del guasto vi fa risparmiare tempo e denaro. Per domande particolari, contattare 
il centro di assistenza clienti.

Verificare se c'è un errore di funzionamento o una causa che non ha nulla a che fare con la funzione 
dell'apparecchio. Consultare il manuale d'uso e verificare se:

- La spina di alimentazione è collegata
- La spina di alimentazione è danneggiata
- L'elettricità è disponibile

Questo dispositivo è stato prodotto e testato secondo i metodi più moderni. Il venditore garantisce per un 
periodo di 24 mesi dalla data di vendita all'utente finale che il materiale è privo di difetti e la corretta 
fabbricazione per un periodo di 24 mesi dalla data di vendita. L'apparecchio non è adatto all'uso 
commerciale.

Il diritto di garanzia decade in caso di intervento da parte dell'acquirente o di terzi.
Non sono coperti dalla presente garanzia i danni causati da manipolazione o funzionamento impropri, 
installazione o stoccaggio non corretti, collegamento o installazione impropri, nonché da un evento [...] di 
forza maggiore o da altri fattori esterni.

In caso di reclami, il produttore si riserva il diritto di apportare miglioramenti alle parti difettose o di 
sostituire queste ultime o l'apparecchio.

Solo se non è possibile raggiungere l'uso previsto del dispositivo riparando o sostituendo il dispositivo, 
l'acquirente può richiedere una riduzione del prezzo di acquisto o la risoluzione del contratto di acquisto 
entro 6 mesi dalla data di acquisto.
Le richieste di risarcimento danni, compresi i danni derivanti, sono escluse, a meno che non siano 
basate su dolo o grave negligenza.
Il diritto di garanzia sussiste solo con la presentazione del prodotto e della ricevuta d'acquisto. La 
presente garanzia è valida in Germania.
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